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I/IBYIICHI/IC KOHIICIITAa «laboratory» MCTOAOM ACCOLMMATUBHOI'O SKCIICPUMCHTA

0O.A. Ko3/10BA

B cratbe ommchiBaeTCs m3yueHne KoHmenta «laboratory» ¢ momornsio JeKCHIECKOro acCOIMHPOBAHHUSL.
IpuBOISTCS Pe3yabTATHl COMOCTABICHNS COBOKYITHOTO acCOIMATHBHOTO TOJISL, TIOJYYCHHOTO MyTeM 00-
pabOTKH JAHHBIX CBOOOTHOTO aCCOMMATHBHOTO JKCIICPUMEHTA, C CEMAHTHUYCCKUM ITOJIEM, PEaU3yio-
[IUMCSI HA YPOBHE TEKCTA. Y CTAHOBJICHA KOPPEIIHS S3bIKOBBIX €MHUII TEKCTOBONH MOJEIU U CIHHUI
MCUXOJIMHTBUCTHYECKON Mojenu «laboratory». Breisiinen Habop wHTErpaibHbIX U AuG(HepeHIUATHHBIX
KOMITOHEHTOB CEMaHTUYECKOU CTPYKTYPhI H3y4aeMOro KOHIIEMTA.

KaioueBble ¢jI0Ba: KOHIICNT, aCCOLMUPOBAHUE, JIEKCUUCCKHN, SHHUIA, KOMIOHEHT, (CeMaHTHUeCKoe /
aCCOIMATHUBHOE) TIOJIE.

The article describes the study of the concept «laboratory» using lexical association. The results of com-
paring the aggregate associative field obtained by processing data of the free associative experiment with
the semantic field realized at the text level are presented. The correlation of the text model language units
and the psycholinguistic model units is established. A set of integral and differential semantic components
of the concept under study has been identified.

Keywords: concept, association, lexical, unit, component, (semantic / associative) field.

MHorue coBpeMeHHbIE HCCIE0BaHUs B 001aCTH JIMHIBUCTUKH CBS3aHbBI C U3YYEHHEM CEMaH-
TUYECKOW CTOPOHBI si3bika. HOBU3HA, OJHOBpEMEHHAs 3HAUMMOCTh ISl HECKOJIBKUX o0JacTel 3Ha-
HUN U KaueCTBO JOCTUTHYTBIX PE3yJIbTaTOB pabOThl 3HAYUTENIHHO MOBHIIIAIOTCS B CIydae MpoBee-
HUS TMOJAOOHBIX MCCIEAOBAHUN B paMKaX MEXIHCIUILIMHAPHOTO Toaxona. Tak, B KauyecTBe MHCT-
PYMEHTa W3y4YEeHHs] CEMAaHTHUECKOTO aCleKTa S3bIKOBOTO 3HAKA U €ro SKCIUIMKAIMU B pEUYEeBOM Jesi-
TENbHOCTH, MPUHIIUIIOB OPTraHU3allMd CEMAaHTUYECKHX KOMIIOHEHTOB B CTPYKTYpE JIEKCHYECKOTO
3HAYEHUS U KOPPEISILIMUA MEX]y CIIOcOOaMH MpeICTaBIeHHs] CEMaHTUUYECKONH 00JIacTh CeTro/IHs HMC-
MOJIB3YIOTCA MCUXOJIMHTBUCTHYECKUE METO/IbI, 4 UMEHHO aCCOIMATUBHBINA IKCIIEPUMEHT.

AKTYyalTbHOCTh pabOT MO JIGKCHYECKOMY aCCOIIMUPOBAHHUIO OOYCIOBJICHA HEOOXOIUMOCTHIO
YCTaHOBJICHUSI COOTHOIIEHUSI MEXAY CUCTEMHBIMHU U aCCOLIMATUBHBIMH CBSI3SIMU JICKCUUYECKUX €]I1-
HUI[ CEMaHTUYECKOM 00JIaCTH, paBHO KaK M BaXHOCTBIO OMpPEEICHUs 3aKOHOMEPHOCTEH U (hakTo-
POB peanu3alliu TaKuX CBS3EH B IIPOLiecce pa3BepThIBAHUS PEUYU U TEKCTA.

BrinonHenue uccieqoBaHui JIEKCHYECKOTO acCOLMUPOBAHUS MpeEAroiaraeT oopamieHue K 1e-
noMy psgy pabor kormutuBHBIX JUHTBHCTOB (E.C. KyOpsikoBa, H.H. bonneipes, A.B. KpaBuenko,
JIx. Jlakod, P. Jlanrakep u Ap.), B paMKax KOTOPBIX peIIaronias pojib OTBOJMUTCS YEIIOBEKY Kak
AKTUBHOMY YYaCTHHKY (OPMUPOBAHHUS 3HAYCHHWM S3BIKOBBIX €IUHUI]; TICUXOJUHTBHCTOB
(A.A. JleontneB, A.A. 3aneBckas, .A. Crepaun, A.Il. Knumenko u ap.), cOrjiacHO KOTOPBIM H3Y-
YeHHE 3HAUCHUS MPEIoJiaraeT BBIICICHHE U OMHCAHME BCEX CEMAaHTUYECKUX IMPU3HAKOB, o0Opa-
3YIOUIMX €ro CTPYKTYPY B MHIUBUIYalbHOM CO3HAHUU; MpPEJCTaBUTEIeH KOMMYHUKATUBHOM JTMH-
reuctuku (H.J. Apytionoa, I'.A. 3onorosa, 10.C. Crenanos, Y. ®unnamop u ap.), aHATU3UPYIO-
IIMX 3HAYEHHUE C MO3UIUHN TOBOPSIIETO U CIYIIAIOIIET0, X KOMMYHUKATUBHBIX WHTEHIIHI.

HemanoBaxHbIM SBJISIETCS] YYET CIIOCOOOB OINMCAHUS 3HAUCHUS U BBIJICTICHUE Pa3IMIHBIX MO-
nenei ero uzyueHus. Tak, B HACTOSIIIIEM UCCIIEJOBAaHUH MPUMEHSIIHCD:

— nekcukorpaduueckas (cioBapHas) Moaens 3HaueHus, u3ydaemas O.E. Bunorpamosoii,
3.J1. [Tonogoii, XK.1. ®puaman u ap. ¥ TpakTyemass UMM KaK MUHMMAaJIbHBIA HaOOp Hambojee Ccy-
HIECTBEHHBIX CEMAHTUYECKUX KOMIIOHEHTOB OMKUCHIBAEMOT'0 IMOHATHS;

— nicuxoJuHTBUCTHYeCKas Mozaenb 3HaueHus (U.A. Crepuun, A.B. KpacHuk u 1p.), paccmar-
puBaeMasi Kak ynopsiiO4eHHOE €JUHCTBO BCEX CEMAHTHMUYECKUX KOMIIOHEHTOB, PEAJIbHO CBSI3aHHBIX
C JTAaHHOM 3BYKOBOM O0OJIOYKOW B CO3HAHWM HOCHUTEJIEH SI3bIKA, BBIABIIIEMOE, BEpUPHUITUPYEMOE H
OIKCBIBAEMOEC TI0 Pe3yJIbTaTaM MCUXOJIMHTBUCTHUECKUX IKCIIEpUMEHTOB [ 1, c. 8];

— TEKCTOBas MOJIeJIb 3HaYEHHUsI, uccieayemas B yactHoctu B.M. IlIBenoBoii [2].
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HpI/IMGHI/ITG.HBHO K HalICMy HCCICAOBAHHUIO IMOCJICAHAA MOACIIbL MPCACTAaBJICHA COBOKYITHO-
CThI0 CEMAaHTHUYECKHX KOMIIOHEHTOB, KOTOPbIE HA YPOBHE TEKCTa aKTYaJIH3UPYIOTCS JIEKCUYECKUMU
CANHUIIaMHU, CBA3AHHBIMU APYT C APYTOM, NPCKAC BCEro, TCMAaTUUCCKUMU OTHOIICHUAMMU.

OOBeKT ucclieJOBaHUsI — JIEKCHUECKHUE eIMHULIbI aHTJIUHCKOTO A3bIKa KaK CpeJCTBa BepOain-
3aiuu KoHIenra «laboratory». TlpenmeTom SIBHJIUCH acCOMATUBHBIC CBSA3M YKA3aHHBIX JIEKCHYE-
CKHUX CAUHMUI, AKTYAJIM3UPOBAHHBIC B ACCOMATUBHLIX IMOJIAX, B CJIOBAPHBIX ﬂC(bHHHHHHX " B HAy4-
HO-TIONYJISIPHBIX TEKCTaX.

HccnenoBanue mpoBOIMIOCHE METOJOM CBOOOJHOTO aCCOIMATHBHOTO JKCIIEPHUMEHTA, METO-
AOM MOACIIUPOBAHUA CCMAHTHYCCKUX / ACCOLMAaTHUBHBIX oJIeH ¢ MMPUMCHCHUCM 3JICMCHTOB KOMIIO-
HEHTHOTO U COTIOCTaBUTENILHOTO aHaIN3a.

Ienpto siBUIIOCH M3y4deHUe KoHIenTta «laboratory» myrem comocTaBieHHsl COBOKYITHOTO acco-
[MATUBHOTO TMOJIS, OJYYEHHOTO B pe3ynbTaTe OOpaOOTKHU JaHHBIX CBOOOJHOTO acCOIMATHBHOTO
AKCIEPUMEHTA, C CEMAHTUYECKUM MOJIEM, PEATU3YIOIIMMCS Ha YPOBHE TEKCTA; a TAK)KE MPU IMOMOIIH
BBISIBJICHUA BSaHMO,Z[efICTBHH (Koppen;{unn) JICKCUYCCKHUX €ANHUI] aCCOIUAaTUBHOI'O ITOJIA U TCKCTA.

Martepuan. OTnpaBHON TOYKOW WCCIICIOBAHUS TMOCTYKUJ aHaIU3 JICKCUKOTpauieckoro
onucaHus 3HadyeHus cioBa «laboratory» B ToikoBbIX cioBapsix. [IpuBenem B KadecTBe mpumepa
oTpeeNieHus, KOTOPbhIE TAl0TCS B OKC(HOPICKOM M KEMOPHUIKCKOM CIIOBAPSIX:

— «a room or building fitted out for scientific experiments, research, teaching, or the manu-
facture of drugs and chemicals» [3];

— «a room or building with scientific equipment for doing scientific tests or for teaching
science, or a place where chemicals or medicines are produced» [4].

Hcxons u3 croBapHBIX AS()UHUINA, MOKHO BBIICIUTH CICAYIONINNA HA0OP KOMIIOHEHTOB Ce-
MaHTHYECKOH CTPYKTYpbl paccMaTpUBaeMOIo CJOBa: MaTepHallbHO-TeXHHYeckass 0aza (room,
building, place, equipment), Bux gesreasHocTH (€Xperiments/tests, research, teaching,
manufacturing), npoaykt (chemicals, medicines, drugs), mepconas (Haauuue B ONpEICICHUH TJia-
roibHBIX opm produced, doing tests, teaching moapasymeBaer u caMoro aKTaHTa).

Onwupasich Ha Jiekcukorpaduyeckoe onucanue konmenta «laboratory» B coBpeMeHHBIX Clio-
Bapsx anrnuiickoro s3eika (Oxford English vocab, Longman Dictionary of Contemporary English,
Cambridge Dictionary), HaMu COCTaBJICH CIIHCOK U3 15 KIIFOUEBBIX CIIOB-CTUMYIIOB, TaK WM UHAUE
AKTYaJIM3UPYIOLIMX BBIJACIICHHBIE paHEEe KOMIIOHEHTbl COAEPXKATEIbHOW CTOPOHBI  CJIOBA
«laboratory»: development, conditions, design, procedures, services, facilities, equipment, staff,
client, control, work, manufactur(ing), institution, product, test(ing). /lanHble eTUHHIIBI HCIIOIB30-
BaJICh B JaJbHEHIIIEM MpU MPOBEIEHUU aCCOLMATUBHOIO SKCIIEPUMEHTA, a TaKXe IJi MOUCKA U
oT0opa TeKCTOBBIX pparMeHTOB. [10100HbIE OTPBHIBKH TEKCTa MPU3HABAIKICH PEICBAHTHBIMH, €CIIU B
HUX OOHApY>KUBAJIACh XOTS OBl OJJHA €AMHUIIA UCXOAHOM JIEKCUYECKOH BEIOOPKH.

JIJ1s ToCTHKEHUsT TIOCTAaBIICHHOW 1enu ObLIi oToOpansl 10 GparMeHTOB HAYYHO-TIOMYJISIPHBIX
TCKCTOB, OGH&I[&IOH_II/IX CMBICJIOBBIM U TEMATHYECKUM C€ANHCTBOM. TexcThl YKa3aHHOI'0 CTHJIA 06€C-
NeYUBArOT MPEEMCTBCHHOCTD KyHLTypHOﬁ Tpaaulnuu, OCYIICCTBJIAA TaK HA3bIBACMYIO <GKHBYIO IICpPC-
Jady 3HaHW; TPUBJICKAIOT MIMPOKYIO ayJAUTOPUIO YMTaTeNei / ciymateneil, TOCTYIHO U 3aHUMa-
TEJIbHO M3J1arasi Hay4HbI MaTepuall, 3a4acTyl0 OTpaXkasl yBJICYEHHOCTb YYEHOI'O B IIOMCKAX UCTUHBIL.
Br160p TekcTOB JaHHOTO THUIIA HE CIIydaeH, MOCKOJbKY OHU 00J1a/IaloT CHeU(pUKOM, UMEIOIIeH Bax-
HOE 3Ha4eHHe Jyisl Hamero uccienoBanus. [lo maenuto B.B. OnuHIIOBa HaydHO-IOMYJSIPHBIM TEK-
CTaM CBOICTBEHHA XYAOKCCTBCHHOCTD, IIPCATIOIararomasi HpO6.HCMHOCTI: H3JIOKCHUA, BAPbUPOBAHNC
TUIIOB peuH (OMHcCaHKe, TOBECTBOBAHHE, PACCYKICHHE) U TOUYEK 3pEHHs], UCIIOIb30BaHUE PA3IMYHBIX
MIPUEMOB BO3/ICHCTBUS, TPOTIOB U (DUTYp, CPEACTB AUAJOTU3AIMH M YCTAHOBIICHUS KOHTAKTA C ayIu-
topuei [5]. Takum 00pa3oM, JaHHBIE TEKCTHI CIOCOOHBI OTPAXXaTh peaibHbII MUp C MO3ULIUHU aBTOpa
(MM C TTO3HUIIMK HECKOJIBKUX HCCIIeAoBaTenel / TpyIbl YU4CHBIX) U 00eCIeunBa0T GOPMUPOBAHUE B
CO3HAHHUM YMUTATEINd NMPEACTABICHUM O MUpPE Ha OCHOBE accolManui. To ecTb TEKCThI MOKHO pac-
CMaTpHUBaTh KaK OJIMH U3 BAKHBIX HCTOYHUKOB ()OPMUPOBAHMS aCCOLUAIINNA Y HOCUTENEH SI3bIKA.

Xon uccaenoBanus. ['pymrne ucnsiTyeMbix, coctosieit u3 20 mpenoaaBareiel aHTJIMCKOTo S3bl-
ka ['omenbckoro rocynapcrseHHoro ynusepcutera M. @. CkopuHbl ¥ ['OMENTbECKOro rocy1apCTBEHHO-
ro Texandeckoro yausepcurera um. I1.0. Cyxoro (B ux 4mciie — MaruCTpaHThl, 00 yJarOIIECs 10 CIeIN-
anmpHOCTH «Teopernyeckas U MpUKIIaHAsT TMHIBIUCTUKA» U COBMEIIAIOIIHE PadOTy B By3€) B BO3pacTe
oT 22 1o 45 ner, npeuI0keHO 0TpearnpoBaTh JEKCUUECKUMH accoldausaMu Ha 15 cinos-ctumynos. B
pe3yabTaTe KCIeprUMeHTa ChopMUPOBaH CIIOBAPHBIA MacCUB accoranuii 00beMom 400 eTuHHII.
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OT™MeTHM, YTO B HACTOSIILIEM MCCIIEIOBAHUM MBI IpuaepkuBaeMcs Touku 3peHust A.I1. Kiimmenko
Y TPAKTyeM JISKCHYECKOE aCCOIMHPOBAHKE KaK CBOCOOPA3HBIN TEKCT, COCTOSIINIA M3 HEKOTOPOro Habopa
ACCOIMATUBHBIX TOJIEH, IEHTPAbHBIMU 3JIEMEHTaMH KOTOPBIX SIBIISIFOTCS CIIOBA-CTUMYJIbI, IIPUPaBHUBAE-
MbI€ K KJIFOUEBBIM clloBaM TekcTa. 1o/l accolmMaTuBHBIM TOJIEM MTOHUMAIOTCS «BCE CIIOBa-PEaKlMy Ha 3a-
JTAHHOE CJIOBO-CTHMYJI» [6, . 19]. Takum 0Opazom, B X0JIe SKCIIEpUMEHTA MOyYeHO 15 accommaTuBHBIX
noJield, 00pa3yroIIMX COBOKYITHOE accormaruBHoe molie «laboratory». EnuHuil yka3aHHBIX MOJEH pac-
TpeJiesieHbl HaMU TI0 TPYIIaM, KaKaasi U3 KOTOPBIX MPEACTABIISIET OTACNIbHbINA CEeMaHTHYECKHUI KOMIIOHEHT.

Jljis ycTaHOBIIEHUS JIEKCUYECKUX COBMAJCHUN MEXAY €IUHUIIAaMH COBOKYITHOTO aCCOLIMATUB-
HOTO TIOJIST ¥ €MHHIIAMH CJIIOBECHO-ACCOIIMATUBHOTO IO TEKCTa KaXKIblii TEKCTOBBIA (parMeHT
ObUT MOJBEPTHYT JerpaMMaTHKaIM3alMi W JIeJIMHEeapU3allii, KOHEYHBIM PEe3ylbTaTOM KOTOPBIX
SABUJICSI HAOOp CaMOCTOATENBHBIX JekceM, Bkitovaromuii 3000 equnun. M3 nanHoro maccua co-
CTaBJeHa JeKcuueckas BbIOOpka oObeMoM B 400 eauHUII HA OCHOBE aCCOIMATHBHO-CMBICIIOBOM
OIM30CTH KITIOYEBBIX CJIOB (15 CIIOB-CTHMYIOB) U JPYTUX JIEKCEM, CBSI3aHHBIX C HUMHU TEMAaTHYECKU
1 KOHTEKCTYallbHO [7, ¢. 263]. B COBOKYIHOM CIOBECHO-aCCOLUATUBHOM TEKCTOBOM T10JI€ €UHUIIbI
CTPYIITUPOBAHBI BOKPYT OTE/IbHBIX CEMaHTHYECKUX KOMITOHEHTOB KoHIlenTa «laboratory».

Pe3yabTaThl. MeTOIOM COMOCTaBICHUSI YCTAHOBJICHA KOPPESAIUsS S3BIKOBBIX €AUHUI] TEK-
CTOBOM MOJICIM W CIUHHUI[ TICHXOJMHIBUCTHYECKOW Mojenu «laboratory»: oHu pemnpeseHTHpYOT
CXO0XKHE€ CEMaHTUYECKHUE KOMIIOHEHTHI 3HAUEHUs, KOTOPhIE BCJIEICTBHE UX COBIAJCHUS MOXKHO pac-
CMaTpUBaTh B KAYECTBE UHTETPATHHBIX.

B tabmumax 1, 2, 3 nekcuueckue eauHUIbl 00beTMHEHBI BOKPYT 0a30Boro ciiosa «laboratory (lab)»,
KOTOPOE BCTPEUaeTCss B TEKCTOBBIX OTpbiBKax 50 pa3. Lludpsl yka3piBaloT Ha 4aCTOTHOCTH YIIOTPEO-
JICHUS COOTBETCTBYIOILEH €TUHHIIBI B UCCIIEAYEMBIX TEKCTaX, a TAKXKE B aCCOLUALIUAX UCIBITYEMBIX.

B tabmuie 1 mpeacraBieHa KOpPENSIHs TEKCTOBBIX JEKCUYECKUX EIMHHMII 10 4 ceMaHTH4e-
CKHM KOMIIOHEHTaM JIeKCHKOrpaduyeckoir Momenu 3HaueHus cioBa «laboratory»: oesmenvrnocmo
nabopamopuu; MamepualbHO-mexHu4ieckas 6aza, nepcona; 20mosvlii NPOOYKm.

Tabmuua 1 — Koppensiuus TeKCTOBBIX JIEKCHUECKUX SOUHHUI] I0 CEMAHTHYECKUM KOMIIOHEHTaM JIEKCHUKO-
rpaduuecKoi MOAEH

JesrensHOCTh 1a00paTopuu MarepuajpHO-TeXHHUECKast Oa3a [Tepconan I'oTOBBIN NPOLYKT
research 20 computer 13 company 6 produce / product/
services 9 industry / industrial 9 provide 5 production 22
manufactur(ing) 8 equipment 6 customer / customize 3 | high(est) 6
develop(ment) 8 technology 6 client 3 process 5
work(er) 7 facilities 4 staff 2 amphetamine 5
control 6 space 4 offer 2 use 4
analysis /analytical 6 office 3 level 2 quality 4
operat(ion) 6 hardware 2 expert 2 drug 4
test(ing) 4 software 2 specialist 2 pharmaceuticals 4
study 3 device 2 scientist 2 model 2
investigat(ion) 3 room 2 personnel 1 chemicals 2
creat(ion) 3 house 2 engineer 1 substance 2
procedures 3 automated 1 adviser 1 application 2
language 3 glassware 1 consultant 1 vaccine 2
design 2 vivarium 1 assistant 1 cannabis 2
conduct 2 workstation 1 teacher 1 explosive 1
carry out 1 experienced 1 weapon 1
methods 1 competence 1 unique 1
clinical trials 1 contract 1 homemade 1
lecturing 1 satisfy 1 chain 1
task 1 user 1 reliability 1

efficiency 1
profit 1
result 1

Hpumeqaﬂue: I_[I/I(i)pI:I YKa3bIBarOT HAa YaCTOTHOCTH aCCOLUATOB B JICKCUYCCKOM MACCHUBC.

B Tabnwuie 2 orpakeHa KOPPENSIUS JIEKCUISCKUX SIUHUI] 10 CEMAaHTHYECKIM KOMIIOHEHTaM,
COBIAJAIOIIUM B O0CHUX MOJIENAX (TEKCTOBOM M SKCHEPHUMEHTAJIBHOM / IICUXOIUHTBUCTUUCCKOM/).
KoMITOHEHTHBIN aHAIM3 EIWHUIl JIEKCHYECKOTO MacchBa (CIIOB-acCOIMAIlMii W TeMmaThye-


https://en.wikipedia.org/wiki/Clinical_trial
https://en.wikipedia.org/wiki/Workstation

N3zyuenue konnenta «laboratory» MeToqoM accorMaTuBHOTO SKCIIEPUMEHTA

69

CKH / KOHTEKCTYaJIbHO CBSI3aHHOW JICKCHUKH), MO3BOJIMJI BBIICIUTH Takue OOIIUe (MHTErpabHbIC)
KOMITOHEHTBHI, KaK 0esimelbHOCHb 1a00pamopuu; npocpecc;, MamepuaibHo-mexnuieckas oasza, nep-
conan | paboma c knuenmamu, 20mogulii nPOOYKm, 1abopamopHule yciosus, oyeHka | kauecmeo.

Tabmuma 2 — Koppensus JTeKCUYECKUX CSIUHUI] TI0 CEMaHTHYECKUM KOMIIOHEHTaM, COBIAJAIONIUM B
TEKCTOBOH M NICUXOIUHTBUCTHYECKON MOIEIIX

JesTenpHOCTD IIporpecc MarepuaibHo- Tepconan / I'oToBbIi JlaGoparopHblie Ouenka /
naboparopuu TEeXHUYECKast pabora MIPOAYKT yCIIOBUS Ka4yecTBO
Oa3za C KJIMCHTaMH
research progress 8 computer company produce / temperature high(est) 6
37 (20+17) success 7 25 (13+12) 11 (6+5) product/ 7 (1+6) danger(ous) 5
control perform(ance) |equip(ment) | provide production maintain 5 successful
14 (6+8) 4 (1+3) 12 (6+6) 9 (5+4) 35 (22+13) safety 5 (2+3) |5 (1+4)
develop(ment) | advanc(ed) device scientist drug 11 (4+7) cleanliness difficult(y)
14 (8+6) 3(1+2) 12 (2+10) 8 (2+6) substance 5 (1+4) 4 (2+2)
test(ing) invention 3 technology assistant 10 (2+8) changes latest 3
14 (4+10) expansion 3 11 (6+5) 8 (1+7) quality 8 (4+4) |4 (2+2) hard 3
work(er) growth 3 industry / specialist pharmaceuticals |security 3 great
12 (7+5) discovery 3  |industrial 9 8 (2+6) 7 (4+3) disposable 3 3 (2+1)
manufactur(ing) | solution 3 facilities expert model 6 (2+4)  |climate typical(ly) 3
11 (8+3) elaborate 2 8 (4+4) 7 (2+5) amphetamine 5 | control 3 easy 2 (1+1)
analysis / up-to-date 2 |instrument 6 |professional 5 |application optimal 3 favourable 2
analytical evolution 1 room employee 5 5 (2+3) sterility 3 important 2
10 (6+4) way out 1 6 (2+4) offer 5 (2+3) | chemicals white coat 3 animal
services 9 optimize 1 space level 4 (2+2) |5 (2+3) cleaning 2 friendly 1
carry out improve 1 5 (4+1) competence profit 4 (1+3) order 2 adequate 1
5 (1+4) promote 1 software 4 (1+3) result 4 (1+3) gloves 2 vast 1
conduct 5(2+3) designer 3 medicine 4 surroundings 2 |crude 1
5 (2+3) automated client 3 weapon flexibility 2 multipurpose 1
study 8 (3+5) 4 (1+3) customer / 4 (1+3) regime 2 (1+1) |simple 1
operat(ion) installation 3 | customize 3 explosive humidity 1 significant 1
8 (6+2) office 3 personnel 3 (1+2) sophisticated 1
creat(ion) workstation 3(1+2) process 5 newest 1
7 (3+4) 3(1+2) satisfy 3 (1+2) |use 4 unique 1
design 5 (2+3) hardware 2 contract vaccine 4 (2+2) premier 1
methods apparatus2 |3 (1+2) capsule 2 reliability 1
5 (1+4) tool 2 user 3 (1+2) cannabis 2 efficiency 1
procedures microscope 2 | consultant tablets 1
5 (3+2) machines 2 3(1+2) chain 1
investigat(ion) test tube 2 experienc(ed) |homemade 1
4 (2+2) house 2 3(1+2)
language 3 flask 1 negociate 2
assess(ment) incubator 1 | staff 2
3(1+2) centrifuge 1 |engineer 1
task 3 (1+2) reagents 1 patent 1
effort 2 stand 1 adviser 1
survey 2 glassware 1 teacher 1
clinical trials 1 vivarium 1
lecturing 1

Ipumeuanue: KUPHBIM MPHATOM YKa3aHbI CIOBa-pEaKIIMd HHPOPMAHTOB C MHJCKCOM UX YACTOTHOCTH ITH-
00 OTJENEHO WHJCKC MX YaCTOTHOCTHU B JICKCHYECKOM MAaCCHBE.

OTMGTI/IM, YTO I'pyIIbl JICKCEM, PCIIPCICHTUPYIOIHUEC TOT HUIIN MHOM KOMIIOHEHT CEMaHTH4Ye-
CKOW CTPYKTYPBI B paMKax acCOIMATHBHOM (IKCIEPUMEHTAIBHO MOTYYECHHON) U TEKCTOBOW MOJIe-
JI1, HC UMCIOT YCTKUX T'paHUIl, BCJICACTBHUC YCTO OJHU U TC KC JICKCUUCCKUEC CAUHUIIBI MOT'YT OHO-
BPEMEHHO JKCIUIMIIUPOBATh HECKOJIBKO CEMaHTHUYECKUX KOMIIOHEHTOB. Tak, Hampumep, MHOTHE
CJIOBA U3 IPYIIIBI «OIIEHKA / KAUECTBO» XapaKTEPU3YIOT KOMIIOHEHT «TOTOBBINA MIPOIYKTY.

Tabmuma 3 penpe3eHTUPYET KOPPENALUIO JISKCHYSCKUX EIUHUI] IT0 CEMaHTHYECKUM KOMIIOHEH-
TaM, HE COBMAJAIOIIMM B 00EHX MOJENSIX, a TOUHEe KOMIIOHEHTaM, BBISIBICHHBIM TOJBKO Ha YPOBHE
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TEKCTa U OTCYTCTBYIOIIUM B CIIOBECHBIX aCCOIMAIIMSAX UCTBITYeMbIX. Takue KOMIIOHCHThI CEMaHTHYe-
CKOM CTPYKTYPBI MOXKHO CUMTaTh TU(DEPEHIMATBHBIMUA: MECIMOHAXONCOSHUE TIAOOPAMOpUL;, CIMANLYC
nabopamopuu;, Memoowl pabomwl; punancuposarue; pucku | oepanuuenus,; 061acmy UCCIe008aHU.

Tabnuia 3 — Koppensmus IeKCHIeCKUX €IUHUIL TI0 CEMAaHTHIECKAM KOMIIOHEHTaM, He COBIAJAONIMM B
00eux MozIensax

MecTtoHaxoxaeHue Cratyc Mertonsl paboTsI dunaHCUpOBaHUE Pucku / Ob6nactb
Ha60paT0pI/II/I OrpaHU4YCHUSA I/ICCIIeIIOBaHI/Iﬁ

university 8 national 4 treat(ment) 2 support 4 illegal activity 2 nuclear physics 1

institute 5 state 4 specializ(ing) 2 money 2 environmental risk 1 | engineering 1

building 2 (il)legal 3 management 2 self-support(ing) 1 | costly delays 1 toxicology 1

factory 1 clandestine 2 measure(ment) 1 funds 1 limited production 1 | chemistry 1

technical floor 1 | government 2 calculat(ion) 1 fees 1 short time 1 food products 1

‘cloud' 1 academic 2 sampl(ing) 1 government 1 lack 1 industry 1

residential 1 computer lab 1 | extract(ion) 1 science 1

dwelling 1 independent 1 high precision 1

apartment 1 private 1 customiz(ing) 1

motel / hotel portable 1 technique 1

room 1 3-D computer-aided

caravan 1 design 1

vehicle 1 utilize 1

boat 1

prvzeqayue: YKa3aHHbIC KOMITIOHCHTGI BBISABJIICHBI TOJIBKO B TEKCTOBOM MOJICIIH.

Takum oOpa3omM, B Tabnmiax 2 u 3 coopan Bech maccuB JekceM (800 equHuIT), TOJTYICHHBIX B
XOJIe aCCOIMATHBHOTO YKCIEPUMEHTA U B PE3yJbTaTe 00padOTKH 3a/1eiCTBOBAHHOTO B MCCIICIOBA-
HUU TEKCTOBOI'O MaTepuasa.

[ToaBOst UTOTH BBILIEU3IIOKEHHOMY, TPEACTABISETCS BOSMOKHBIM CIENIaTh CIEAYIOIINE BBIBO-
1b1. CMOJICTIMPOBAHHOE MTPU TIPOBEICHUH SKCIIEPUMEHTA acconuatuBHOe noie «laboratory» B kakoi-To
Mepe MPEeCTaBIseT cO00N TEMaTHYECKyIO IPYIY, BHICTYMAIONIYIO aHAIIOTOM CEMaHTUYECKOTO TIOJIS.

Bo-niepBbIX, 37IEMEHTHI ACCOIMATUBHOTO TOJIS, TaK )K€, KaK 3JIEMEHTHI MOJISi CEMaHTHYECKOTO0,
HE MPOCTO COMOJIaratoTcsi APYT € IPYroM, HO M COOTHOCATCSA MEXKAY cOOOM, BCTymas B pa3HOOOpas3-
HbIe OTHOILIEHUS. CeMaHTHYECKUE CBS3U MEXKY SJIEMEHTAMU aCCOIMATUBHOTO TOJISI PACKPBIBAIOTCS
KaK B MapagurMatuke (BapuaTUBHOCTH BHIOOpA €IMHUI] CAMUM aBTOPOM), TaK U B CHHTarMaTHKe
(couerarenbHbIC BO3MOKHOCTH), a TAaK)Ke MOJIUHSAIOTCS [EHTPOCTPEMUTEITHPHOMY MPUHIIUITY (MMe-
10T 00111ee 00BEANHSIONIEE Hayallo, B KAUeCTBE KOTOPOIO BHICTYIMAET HanboJiee YacTOTHAs €AMHHIIA
«research»), u MO3TOMyY TaKOe IOJIE MOKHO CUMTATh CEMAHTHUYECKHM.

B 10 ke BpeMs pacxoxkeHus B HA0Ope ceMaHTHUECKUX KOMIIOHEHTOB aCCOLIMATUBHOTO (TICH-
XOJMHIBUCTUYECKOT0) TIOJIS C TEKCTOBOM MOje/bio mojisi «laboratory» yka3siBatoT Ha 3aBHCHUMOCTh
JIEKCUYECKUX accolualuil otr psaga (GakTopoB: MOJOBBIX, BO3PACTHBIX, YPOBHS 00pa30BaHHOCTH U
npodeccuoHabHON crienuduku. JlaHHbIE (aKTOPHl CHITPAIM B MPOBEIECHHOM JKCIICPUMEHTE pe-
[IAFOIIYIO POJIb, MOCKOJIBKY TPYIa UCHBITYEMBIX BKIIOUYANIa (DUIOIOTOB-MAaruCTPAHTOB KEHCKOTO
mojia (MPEmoAaoNuX B A3bIKOBOM / TEXHUYECKOM By3¢). IMEHHO B cuiy crieruuKu mpodeccun
MOJIY9E€HHBIC aCCOIMAIINH JTUIIICHBI:

— KOMITOHEHTa «MECTOHAXO0XKIEHHE», KOTOPbII MOT ObI 000TaTUTh CEMAHTUKY CIIOB-PEaKIIMii
pabOTHUKOB, K IPUMEPY, CPEPHI TPAKTAHCKOTO CTPOUTEIHCTBA, & TAKIKE APXUTCKTOPOB;

— KOMIIOHEHTa «(pUHAHCUPOBAHHEY, KOTOPBIN MOT OBl MIPUCYTCTBOBATh B CEMAHTHKE acCOIlHa-
TOB 9KOHOMHCTOB;

— KOMIIOHEHTOB «CTaTyc jabopaTtopun» / «BO3MOXKHBIE PUCKH M OIPaHUYECHUS», CBOMCTBEH-
HBIX aCCOIMAIUSAM CIEIIHATUCTOB B 00JIACTH MpaBa;

— KOMIIOHEHTOB «METObl paboThD» / «00IacTh HCCIeI0BAaHUNY, XapaKTePU3YIOLIUX aCCOIUH-
POBaHME YUEHBIX, TEXHOJIOTOB, MPEJCTABUTEICH TOYHBIX HAYK.

Bwmecte ¢ Tem, cpemu crnoB-peaknmii nHGOpMaHTOB crapiie 40 jer, IpernoaaroMx HHOCTPaH-
HBIN S3bIK B TEXHUUECKOM BY3€, Yallle MPEACTaBICHbI JIEKCHYECKUE €MHUIIbI, UMEIOIINE CEMaHTHYe-
CKHE TIPU3HAKH «IESITETHLHOCTH J1a00paTopuny, «MaTeprualibHO-TEXHUYECKas: 0a3a» M «rOTOBBIN MPO-
aykT» (cMm. Tabmuity 2). CinegyeT OTMETHTh, YTO KOMIIOHEHT «IEATEIBHOCTh JIA0OPATOPUN» TIPE.I-
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CTaBJICH JIEKCEMaMHM, CPeIl KOTOPBIX Hanbojee 4acTOTHHI T€, YTO 0003HAYAIOT UCCIEIOBaHKE, Pa3-
paboTKy, MPOU3BOACTBO, UCTIbITaHKE. OTHAKO HET CJIOB, CBA3AHHBIX C MPOLIECCOM MPENoJaBaHus, YTo
OOBSICHACTCSI OTCYTCTBHEM B YYEOHBIX TUIAHAX JUCHUIUIMHBI «HOCTpaHHBIN SI3BIK» (2, COOTBETCT-
BEHHO, U B JINUYHOM OIbITE YYACTHUKOB 3KCIIEPHUMEHTA) JTa0OPATOPHBIX 3aHATUN, CIICIIUPUUHBIX IS
TexHuueckux npeameroB. CioBocoueranue «language laboratory» BcTpedaercs TOJMBKO Ha YpPOBHE
TEKCTOBOW Mojienu (cM. Tabmuiry 2). Kpome 3T0oro, MokeM KOHCTaTHPOBATh, YTO 7 CEMaHTHYECKHX
KOMIIOHEHTOB TICUXOJIMHTBUCTUYECKOTO TIOJSI TIOJTHOCTHIO TIOBTOPSIIOT KOMIIOHEHTHI JIEKCUKOTpadu-
YEeCKOM MOJICITH M BXOMAAT B HA0Op KOMITOHEHTOB, BBISBIICHHBIX Ha YPOBHE TEKCTa (CM. TaOmuIy 2).
JlanHbIi (DaKT OMSTH K€ CBUAETENBCTBYET 00 00YCIOBIEHHOCTH acCOLHUALUN POJIOM 3aHATHHA YeIo-
BEKa, Be/lb (DMIIOJIOTH, B OCHOBHOM, pabOTaIOT CO CIOBApsIMU M TEKCTaMu. B 11eomM, TekcToBas Mo-
Jeb MpejcTaBieHa 13 ceMaHTHYeCKUMH KOMIIOHEHTAMHU: 0esamebHOCHb 1ab0pamopuu,; MecmoHa-
Xodicoenue; cmamyc aabopamopuu, 001acms UCCICO08AHUL, MemOodbl pabombl, Npocpecc, mamepu-
anbHO-mexHuveckas 6asa; paboma ¢ kwuenmamu | nepconan,; 2omoewviil npooykm, 1aO0pamopHvie
yenosusi, gunancuposanue,; pucku | oepanuuenus; oyenka / kavecmeo. HeyMBUTENEH CTONb IIHPO-
KU JIana3oH CEMaHTUKH M3y4aeMOro HaMU MOHATHS Ha yPOBHE TEKCTOBOM BBIOOPKH, MOCKOIBbKY
HAy4YHO-TIONYJISIPHBIE TEKCThl CUHTE3UPYET OMBIT BCErO YEJIOBEUECTBA, COOTBETCTBEHHO, MPEICTaBU-
TeJeH pa3HbIX podeccuii, pa3HbIX BO3PACTOB, Pa3HBIX JKU3HEHHBIX IMO3UIIAN H T. 1.

Takum 00pa3oM, MPOBEACHHBIN SKCIIEPUMEHT MO3BOJIMI BBISBUTH HHTETpaIbHBIC U MU de-
PEHIIMATIbHBIC KOMIIOHEHTBI COJIepIKaTeIbHOI CTOPOHBI ciioBa «laboratory», a Taxxe TOMUHHPYIO-
Ui pakTop, YINPaBISIFOIIMA MPOIIECCOM JIGKCHUECKOTO aCCOIMUPOBAHMS, B KAYECTBE KOTOPOTO B
HAaIlIeM ciy4ae BBICTyNaeT o0pa3zoBaTesibHas U MpodecCHOHaIbHAs COCTaBIISIONIAsl.

B 1enmom, BBITIOJIHEHHOE HWCCIIEIOBAaHHME CIIOCOOCTBOBAIO Oosiee yriyOJEHHOMY H3yYEHUIO
ceMaHTHKH KoHilenTta «laboratory» ¢ yderom nexcukorpaduuecKux TaHHBIX, KOHTEKCTYaIbHOTO
ynoTpeOaeHUs U TUYHOTO OTbITa (PUIIOIOTOB-TI0JIb30BaTENIe aHTTTUHCKOTO SI3bIKA.
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